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Caution: Product is Fragile!
To avoid breakage and possible 
injury, handle with care!

Installation Procedures

1. For ADA installation, determine the sink 
position on the wall using the reference guide in 
Table 1. (NOTE: Remember that when you reduce 
the height of the hanger for “Children Environment” 
installation, the same adjustment must be made to 
lower the water supply and drain.)

�

2. If this is a new installation and there is no 
support, remove any drywall and mortise 2”x 
6” boards for suitable reinforcement behind the 
finished wall as shown in Figure 1. Re-finish the 
dry wall and paint as desired.

3. Placement of the hanger bracket support is 
determined by measuring from the center line 
of the hanger to the floor, F in Figure 2 of the 
appropriate model.

4. Mark the hanger bracket height and mounting 
holes locations, pre-drill the holes at the marked 
location and secure the hanger with four (4) 5/16” 
lag bolts.

5. Please note the location of the water supply 
and drain as shown in Figure 3 & Figure 4 of your 
specific model. There are optional locations for 
the supply depending on your desire to have it 
concealed under the shroud or not concealed.

6. Mark the location of the shroud support clips 
(provided) as shown in Figure 4 of your specific 
model. Pre-drill the holes at the marked location 
and loosely attach the clips with three (3) 1/4” lag 
bolts.

7. Lift the lavatory on top of the hanger support 
bracket by placing the rear lip of the lavatory on the 
hanger support bracket. Make sure the rear lip is
securely engaged and centered on the hanger. 
Check that the lavatory is level. Figure 5
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Installation Procedures

1. For ADA installation, determine the sink 
position on the wall using the reference guide in 
Table 1. (NOTE: Remember that when you reduce 
the height of the hanger for “Children Environment” 
installation, the same adjustment must be made to 
lower the water supply and drain.)
�

2. If this is a new installation and there is no 
support, remove any drywall and mortise 2”x 
6” boards for suitable reinforcement behind the 
finished wall as shown in Figure 1. Re-finish the 
dry wall and paint as desired.

3. Placement of the hanger bracket support is 
determined by measuring from the center line 
of the hanger to the floor, F in Figure 2 of the 
appropriate model.

4. Mark the hanger bracket height and mounting 
holes locations, pre-drill the holes at the marked 
location and secure the hanger with four (4) 5/16” 
lag bolts.

5. Please note the location of the water supply 
and drain as shown in Figure 3 & Figure 4 of your 
specific model. There are optional locations for 
the supply depending on your desire to have it 
concealed under the shroud or not concealed.

6. Mark the location of the shroud support clips 
(provided) as shown in Figure 4 of your specific 
model. Pre-drill the holes at the marked location 
and loosely attach the clips with three (3) 1/4” lag 
bolts.

7. Lift the lavatory on top of the hanger support 
bracket by placing the rear lip of the lavatory on the 
hanger support bracket. Make sure the rear lip is
securely engaged and centered on the hanger. 
Check that the lavatory is level. Figure 5
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B 27" (68.6 cm) 24" (61 cm) 26" (66 cm) 28" (71.1 cm)
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Installation Procedures

1. For ADA installation, determine the sink 
position on the wall using the reference guide in 
Table 1. (NOTE: Remember that when you reduce 
the height of the hanger for “Children Environment” 
installation, the same adjustment must be made to 
lower the water supply and drain.)
�

2. If this is a new installation and there is no 
support, remove any drywall and mortise 2”x 
6” boards for suitable reinforcement behind the 
finished wall as shown in Figure 1. Re-finish the 
dry wall and paint as desired.

3. Placement of the hanger bracket support is 
determined by measuring from the center line 
of the hanger to the floor, F in Figure 2 of the 
appropriate model.

4. Mark the hanger bracket height and mounting 
holes locations, pre-drill the holes at the marked 
location and secure the hanger with four (4) 5/16” 
lag bolts.

5. Please note the location of the water supply 
and drain as shown in Figure 3 & Figure 4 of your 
specific model. There are optional locations for 
the supply depending on your desire to have it 
concealed under the shroud or not concealed.

6. Mark the location of the shroud support clips 
(provided) as shown in Figure 4 of your specific 
model. Pre-drill the holes at the marked location 
and loosely attach the clips with three (3) 1/4” lag 
bolts.

7. Lift the lavatory on top of the hanger support 
bracket by placing the rear lip of the lavatory on the 
hanger support bracket. Make sure the rear lip is
securely engaged and centered on the hanger. 
Check that the lavatory is level. Figure 5
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ADA/TAS
ADA

"Childrens
Environment"

TAS
"Childrens

Environment
Ages K-5 yrs"

TAS
"Childrens

Environment
Ages 6-9 yrs"

A 34" (86.4 cm) 31" (78.7 cm) 30" (76.2 cm) 32" (81.3 cm)

B 27" (68.6 cm) 24" (61 cm) 26" (66 cm) 28" (71.1 cm)

C 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm)

D 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm)

E 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm)

F 29-1/4" (74.3 cm) 26-1/4" (66.7 cm) 25-1/4" (64.1 cm) 27-1/4" (69.2 cm)
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Installation Procedures

1. For ADA installation, determine the sink 
position on the wall using the reference guide in 
Table 1. (NOTE: Remember that when you reduce 
the height of the hanger for “Children Environment” 
installation, the same adjustment must be made to 
lower the water supply and drain.)
�

2. If this is a new installation and there is no 
support, remove any drywall and mortise 2”x 
6” boards for suitable reinforcement behind the 
finished wall as shown in Figure 1. Re-finish the 
dry wall and paint as desired.

3. Placement of the hanger bracket support is 
determined by measuring from the center line 
of the hanger to the floor, F in Figure 2 of the 
appropriate model.

4. Mark the hanger bracket height and mounting 
holes locations, pre-drill the holes at the marked 
location and secure the hanger with four (4) 5/16” 
lag bolts.

5. Please note the location of the water supply 
and drain as shown in Figure 3 & Figure 4 of your 
specific model. There are optional locations for 
the supply depending on your desire to have it 
concealed under the shroud or not concealed.

6. Mark the location of the shroud support clips 
(provided) as shown in Figure 4 of your specific 
model. Pre-drill the holes at the marked location 
and loosely attach the clips with three (3) 1/4” lag 
bolts.

7. Lift the lavatory on top of the hanger support 
bracket by placing the rear lip of the lavatory on the 
hanger support bracket. Make sure the rear lip is
securely engaged and centered on the hanger. 
Check that the lavatory is level. Figure 5
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"Childrens
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Ages 6-9 yrs"

A 34" (86.4 cm) 31" (78.7 cm) 30" (76.2 cm) 32" (81.3 cm)

B 27" (68.6 cm) 24" (61 cm) 26" (66 cm) 28" (71.1 cm)

C 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm)

D 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm)

E 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm)

F 28-1/2" (72.4 cm) 25-1/2" (64.5 cm) 24-1/2" (62.2 cm) 26-1/2" (67.3 cm)
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8. Anchor screws with washers sized to fit shall 
be installed in lavatory anchor holes located on the 
back sides of the sink. The anchor screws must be 

installed and tightened 
snugly to prevent the 
lavatory from lifting off 
the wall, Figure 6. A 
pilot hole may need to 
be drilled to securely 
anchor the lag bolts. 
Make sure the lavatory 
is leveled before 
tightening these bolts. 
DO NOT OVER TIGHTEN, 
CHINA WILL BRAKE!

9. Connect the drain 
assembly and trap as well as the hot and cold 
water supply lines. CHECK FOR LEAKS!

10. Now tighten the shroud support clips.

11. Included in the shroud are three (3) stainless 
steel screws, cap bases and chrome caps.

12. Install the cap bases on the stainless steel 
screws so the base cups the head of the screw.

13. Slip the 
shroud over the 
support clips 
and hold firmly 
against the wall 
while positioning 
the shroud 
against the 
lavatory bottom. 
Figure 7

14. First insert 
the bottom support clip screw/cap base (provide) 
and tighten snug with the shroud in a level position. 
Then insert the side support clip
screws / cap bases (provided) and tighten snug 
with the shroud remaining in a level position. 
Now snap the chrome cap over the screw head 

Anchor
Screws

Figure 6

Cap
SS Screw

Cap Base

Figure 7

and onto the cap base.

Care & Maintenance
Do not use abrasive powdered or liquid cleaners
which can damage the product surface.

Caution
Damage Risk! Do not over tighten connections, 
lavatory is fragile and will break!

 It is recommended to assemble and install the 
drain and faucet to the lavatory before mounting 
the lavatory to the bracket and wall.

 Insure there is suitable support for installing 
the fasteners and lavatory to the wall.

 Take note of all local plumbing codes when 
installing the lavatory.

 Inspect the supply and drain plumbing prior 
to installing and replace if necessary.

 When installing lavatories with concealed or 
exposed carrier arms, (follow the instructions
provided by the carrier arm manufacture.

Warranty

WHAT IS COVERED?
Ferguson Enterprises, Inc. “Ferguson” or the
“Company” warrants its products to be free from
defects in material and workmanship under normal
use and service FOR A PERIOD OF ONE (1) YEAR
FROM THE DATE OF INSTALLATION.

WHAT IS NOT COVERED?
The warranty set forth in paragraph 1 does not cover
installation or any other labor charges and does not
apply to products which have been damaged as a
result of any accident, abuse, improper installation
or maintenance, or modification of original plumbing
product. The warranty of such products is limited to
the warranty extended to Ferguson by the product

manufacturer. Finally, FERGUSON SHALL NOT BE
RESPONSIBLE OR LIABLE FOR ANY FAILURE OR
DAMAGE TO THIS PRODUCT OR ANY COMPONENT
THEREOF CAUSED BY THE USE OF ABRASIVE
CLEANERS.

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE?
The purchaser should contact their local Ferguson
location, installing contractor or builder from
whom the product was purchased or upon written
request addressed to Ferguson Enterprises, Inc.,
12500 Jefferson Avenue, Newport News, VA 23602,
Attention Consumer Affairs. Any shipping charges, 
associated with warranty service, must be prepared 
by the consumer. In all cases, proof of purchase will
be required. Call PROFLO customer service at
800-221-3379 for customer service, defective issues
and technical inquiries.

LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTY AND 
DISCLAIMER OF CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL 
DAMAGES FERGUSON DISCLAIMS ANY LIABILITY FOR 
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES AND 
DISCLAIMS ALL EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING THOSE OF MERCHANTABILITY AND FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE, AS SET FORTH ABOVE 
IMPLIED WARRANTIES OF THE PRODUCTS AND 
PRODUCT COMPONENTS SET FORTH IN PARAGRAPH 
1 ABOVE ARE LIMITED TO THE DURATIONS OF THE 
RESPECTIVE WARRANTY.

Some states do not allow the exclusion or limitation
of incidental or consequential damages or limitations
on how long an implied warranty lasts, so the above
limitations may not apply to you. This warranty gives
you specific legal rights and you may also have other
rights, which vary from state to state.

Installation Instructions

Shroud for 
Wall Hung Lavatories

PF1040
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Prudence: Ce produit est fragile!
Pour éviter les bris et les blessures 
possibles, manipulez-le avec soin!

Comment procéder à l’installation

1. Pour une installation ADA, déterminez la position 
du lavabo sur le mur en utilisant le guide de 
référence du tableau 1. (REMARQUE : Rappelez-
vous que si vous réduisez la hauteur du support 
pour une installation dans un « environnement pour 
enfants », le même ajustement doit être effectué 
pour abaisser les tuyaux d’alimentation de l’eau et 
du drain.)

2. S’il s’agit d’une nouvelle installation et qu’il 
n’existe pas de support, découpez une partie de la 
cloison sèche et montez une pièce de bois de 2 po 
x 6 po offrant un support adéquat derrière le mur 

fini comme 
l’indique 
la figure 
1. Réparez 
la cloison 
sèche et 
peinturez 
au besoin.

3. L’emplacement du support est déterminé en 
mesurant la distance entre la ligne centrale du 
support et le plancher, F dans la figure 2 du modèle 
approprié.

4. Marquez la hauteur du support et l’emplacement 
des trous de montage, percez les trous de guidage 
aux endroits marqués et fixez le support au moyen 
de quatre (4) boulons tire-fond de 5/16 po.

5. Veuillez noter l’emplacement des tuyaux 
d’alimentation en eau et du drain comme 
l’indiquent les figures 3 et 4 de votre modèle en 
particulier. L’emplacement de la tuyauterie de 
l’alimentation en eau peut varier selon que vous 
souhaitiez la dissimuler sous le tablier ou non.

6. Marquez l’emplacement des brides de support 
du tablier (fournies) comme l’indique la figure 4 
de votre modèle en particulier. Percez les trous de 
guidage aux emplacements marqués et fixez sans 
serrer les brides au moyen de trois (3) boulons 
tire-fond de ¼ po.

7. Montez le lavabo sur le support de suspension 
en plaçant la lèvre arrière du lavabo sur le support. 
Assurez-vous que la lèvre arrière soit engagée de 
façon sécuritaire et centrée sur le support. Vérifiez 
que le lavabo soit à niveau (voyez la figure 5).

Instructions pour l’installation 

Tabliers pour lavabos 
suspendus au mur
PF5511/5514/5518

Outils requis
A. Tournevis
B. Clé
C. Ruban à mesurer
D. Niveau
E.  Perceuse
F.  Marqueur

16362 0713
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C 11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm) 

D 9 po (22,9 cm)     9 po (22,9 cm)     9 po (22,9 cm)    9 po (22,9 cm)    
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F 34 po (86,4 cm)   31 po (78,7 cm)   30 po (76,2 cm)  32 po (81,3 cm) 
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Instructions pour l’installation 

Tabliers pour lavabos 
suspendus au mur

PF5414/5411

16362 0713

Prudence: Ce produit est fragile!
Pour éviter les bris et les blessures 
possibles, manipulez-le avec soin!

Comment procéder à l’installation

1. Pour une installation ADA, déterminez la position 
du lavabo sur le mur en utilisant le guide de 
référence du tableau 1. (REMARQUE : Rappelez-
vous que si vous réduisez la hauteur du support 
pour une installation dans un « environnement pour 
enfants », le même ajustement doit être effectué 
pour abaisser les tuyaux d’alimentation de l’eau et 
du drain.)

2. S’il s’agit d’une nouvelle installation et qu’il 
n’existe pas de support, découpez une partie de la 
cloison sèche et montez une pièce de bois de 2 po 
x 6 po offrant un support adéquat derrière le mur 
fini comme l’indique la figure 1. Réparez la cloison 
sèche et peinturez au besoin.

3. L’emplacement du support est déterminé en 
mesurant la distance entre la ligne centrale du 
support et le plancher, F dans la figure 2 du modèle 
approprié.

4. Marquez la hauteur du support et l’emplacement 
des trous de montage, percez les trous de guidage 
aux endroits marqués et fixez le support au moyen 
de quatre (4) boulons tire-fond de 5/16 po.

5. Veuillez noter l’emplacement des tuyaux 
d’alimentation en eau et du drain comme 
l’indiquent les figures 3 et 4 de votre modèle en 
particulier. L’emplacement de la tuyauterie de 
l’alimentation en eau peut varier selon que vous 
souhaitiez la dissimuler sous le tablier ou non.

6. Marquez l’emplacement des brides de support 
du tablier (fournies) comme l’indique la figure 4 
de votre modèle en particulier. Percez les trous de 
guidage aux emplacements marqués et fixez sans 
serrer les brides au moyen de trois (3) boulons 
tire-fond de ¼ po.

7. Montez le lavabo sur le support de suspension 
en plaçant la lèvre arrière du lavabo sur le support. 
Assurez-vous que la lèvre arrière soit engagée de 
façon sécuritaire et centrée sur le support. Vérifiez 
que le lavabo soit à niveau (voyez la figure 5).

Outils requis
A. Tournevis
B. Clé
C. Ruban à mesurer
D. Niveau
E.  Perceuse
F.  Marqueur

Support 2 x 6

Drain

Support de 
lavabo

Brides de 
support 
du tablier

Alimentation 
en eau

Figure 1

L/C
du support mural Figure 2
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Figure 5

ADA/TAS
ADA TAS TAS

A 34 po (86,4 cm)   31 po (78,7 cm)  30 po (76,2 cm)    32 po (81,3 cm)

27 po (68,6 cm)    24 po (61 cm )    26 po (66 cm)      28 po (71,1 cm)

11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm)  11 po (27,9 cm)    11 po (27,9 cm)  

9 po (22,9 cm)      9 po (22,9 cm)    9 po (22,9 cm)     9 po (22,9 cm)    

8 po (20,3 cm)      8 po (20,3 cm)    8 po (20,3 cm)      8 po (20,3 cm)   

32-1/2 po (82,6 cm)  29-1/2 po (75 cm)  28-1/2 po (72,4 cm)  30-1/2 po (77,5 cm) 
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Instructions pour l’installation 

Tabliers pour lavabos 
suspendus au mur

PF4001/4004/4008

16362 0713

Prudence: Ce produit est fragile!
Pour éviter les bris et les blessures 
possibles, manipulez-le avec soin!

Comment procéder à l’installation

1. Pour une installation ADA, déterminez la position 
du lavabo sur le mur en utilisant le guide de 
référence du tableau 1. (REMARQUE : Rappelez-
vous que si vous réduisez la hauteur du support 
pour une installation dans un « environnement pour 
enfants », le même ajustement doit être effectué 
pour abaisser les tuyaux d’alimentation de l’eau et 
du drain.)

2. S’il s’agit d’une nouvelle installation et qu’il 
n’existe pas de support, découpez une partie de la 
cloison sèche et montez une pièce de bois de 2 po 
x 6 po offrant un support adéquat derrière le mur 
fini comme l’indique la figure 1. Réparez la cloison 

sèche et 
peinturez 
au besoin.

3. L’emplacement du support est déterminé en 
mesurant la distance entre la ligne centrale du 
support et le plancher, F dans la figure 2 du modèle 
approprié.

4. Marquez la hauteur du support et l’emplacement 
des trous de montage, percez les trous de guidage 
aux endroits marqués et fixez le support au moyen 
de quatre (4) boulons tire-fond de 5/16 po.

5. Veuillez noter l’emplacement des tuyaux 
d’alimentation en eau et du drain comme 
l’indiquent les figures 3 et 4 de votre modèle en 
particulier. L’emplacement de la tuyauterie de 
l’alimentation en eau peut varier selon que vous 
souhaitiez la dissimuler sous le tablier ou non.

6. Marquez l’emplacement des brides de support 
du tablier (fournies) comme l’indique la figure 4 
de votre modèle en particulier. Percez les trous de 
guidage aux emplacements marqués et fixez sans 
serrer les brides au moyen de trois (3) boulons 
tire-fond de ¼ po.

7. Montez le lavabo sur le support de suspension 
en plaçant la lèvre arrière du lavabo sur le support. 
Assurez-vous que la lèvre arrière soit engagée de 
façon sécuritaire et centrée sur le support. Vérifiez 
que le lavabo soit à niveau (voyez la figure 5).

Outils requis
A. Tournevis
B. Clé
C. Ruban à mesurer
D. Niveau
E.  Perceuse
F.  Marqueur

Support 2 x 6

Drain

Support de 
lavabo

Brides de 
support 
du tablier

Alimentation 
en eau
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Figure 3

ADA/TAS
ADA TAS TAS

A 34 po (86,4 cm)   31 po (78,7 cm)  30 po (76,2 cm)    32 po (81,3 cm)

27 po (68,6 cm)    24 po (61 cm )    26 po (66 cm)      28 po (71,1 cm)

11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm)  11 po (27,9 cm)    11 po (27,9 cm)  

9 po (22,9 cm)      9 po (22,9 cm)    9 po (22,9 cm)     9 po (22,9 cm)    

8 po (20,3 cm)      8 po (20,3 cm)    8 po (20,3 cm)     8 po (20,3 cm)    

29-1/4 po (74,3 cm)    26-1/4 po (66,7 cm)  25-1/4 po (64,1 cm)  27-1/4 po (69,2 cm) 
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Instructions pour l’installation 

Tabliers pour lavabos 
suspendus au mur

PF5004/5008

16362 0713

Prudence: Ce produit est fragile!
Pour éviter les bris et les blessures 
possibles, manipulez-le avec soin!

Comment procéder à l’installation

1. Pour une installation ADA, déterminez la position 
du lavabo sur le mur en utilisant le guide de 
référence du tableau 1. (REMARQUE : Rappelez-
vous que si vous réduisez la hauteur du support 
pour une installation dans un « environnement pour 
enfants », le même ajustement doit être effectué 
pour abaisser les tuyaux d’alimentation de l’eau et 
du drain.)

2. S’il s’agit d’une nouvelle installation et qu’il 
n’existe pas de support, découpez une partie de la 
cloison sèche et montez une pièce de bois de 2 po 
x 6 po offrant un support adéquat derrière le mur 
fini comme l’indique la figure 1. Réparez la cloison 

sèche et 
peinturez 
au besoin.

3. L’emplacement du support est déterminé en 
mesurant la distance entre la ligne centrale du 
support et le plancher, F dans la figure 2 du modèle 
approprié.

4. Marquez la hauteur du support et l’emplacement 
des trous de montage, percez les trous de guidage 
aux endroits marqués et fixez le support au moyen 
de quatre (4) boulons tire-fond de 5/16 po.

5. Veuillez noter l’emplacement des tuyaux 
d’alimentation en eau et du drain comme 
l’indiquent les figures 3 et 4 de votre modèle en 
particulier. L’emplacement de la tuyauterie de 
l’alimentation en eau peut varier selon que vous 
souhaitiez la dissimuler sous le tablier ou non.

6. Marquez l’emplacement des brides de support 
du tablier (fournies) comme l’indique la figure 4 
de votre modèle en particulier. Percez les trous de 
guidage aux emplacements marqués et fixez sans 
serrer les brides au moyen de trois (3) boulons 
tire-fond de ¼ po.

7. Montez le lavabo sur le support de suspension 
en plaçant la lèvre arrière du lavabo sur le support. 
Assurez-vous que la lèvre arrière soit engagée de 
façon sécuritaire et centrée sur le support. Vérifiez 
que le lavabo soit à niveau (voyez la figure 5).

Outils requis
A. Tournevis
B. Clé
C. Ruban à mesurer
D. Niveau
E.  Perceuse
F.  Marqueur
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Figure 3

ADA/TAS
ADA TAS TAS

A 34 po (86,4 cm)   31 po (78,7 cm)    30 po (76,2 cm)    32 po (81,3 cm)

27 po (68,6 cm)    24 po (61 cm )      26 po (66 cm)      28 po (71,1 cm)

11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm)    11 po (27,9 cm)    11 po (27,9 cm)  

9 po (22,9 cm)      9 po (22,9 cm)      9 po (22,9 cm)     9 po (22,9 cm)     

8 po (20,3 cm)      8 po (20,3 cm)      8 po (20,3 cm)     8 po (20,3 cm)     

B
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F 28-1/2 po (72,4 cm)  25-1/2 po (64,5 cm)   24-1/2 po (62,2 cm)  26-1/2 po (67,3 cm) 
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pour enfants»

«Environnement 
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K à 5 ans»

«Environnement 
pour enfants - 

6 à 9 ans»
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8. Des vis d’ancrage avec rondelles appropriées 
doivent être installées dans les trous d’ancrage se 
trouvant à l’arrière du lavabo. Les vis d’ancrage 
doivent être installées et serrées fermement pour 
prévenir que le lavabo ne se détache du mur (voyez 

la figure 6). Des trous de 
guidage peuvent devoir 
être percés pour ancrer 
les tire-fond de façon 
sécuritaire. Assurez-
vous que le lavabo soit 
à niveau avant de serrer 
ces boulons. NE SERREZ 
PAS TROP FORT; LA 
PORCELAINE POURRAIT 
SE BRISER!

9. Raccordez l’ensemble du drain ainsi que les 
tuyaux d’alimentation en eau chaude et froide. 
ASSUREZ-VOUS  QU’AUCUNE FUITE N’EXISTE.

10. Serrez maintenant les brides de support du 
tablier.

11. Trois (3) vis d’acier inoxydable, leurs bases de 
capuchon et leurs capuchons chromés sont inclus 
dans le tablier.

12. Glissez les bases de capuchons sur les vis 
d’acier inoxydable pour que la coupe de la base 
enveloppe la tête des vis.

13. Glissez le tablier 
sur les brides de 
support et tenez-le 
fermement contre 
le mur tout en le 
positionnant contre 
le bas du lavabo 
(voyez la figure 7).

10. Insérez d’abord la vis/base de capuchon de la 
bride de support inférieure et serrez-la à fond en 
vous assurant que le tablier soit à niveau. Puis, 
insérez les vis/bases de capuchon des supports 
latéraux et serrez-les à fond vous assurant que le 
tablier demeure à niveau. Pressez maintenant les 
capuchons sur la tête des vis dans leurs bases.

16362 0713

Vis d’ancrage

Figure 6

Capuchon
Vis d’acier inox

Base de capuchon

Figure 7

Soins et entretien

N’utilisez aucun agent abrasif  en poudre ou 
liquide pouvant endommager la surface du 
produit.

Prudence
Risques de dommage! Ne serrez pas trop les 
connexions; le lavabo est fragile, il pourrait se 
briser!
 Nous recommandons d’assembler et d’installer 

le drain et les robinets sur le lavabo avant de le 
monter sur son support et au mur.
 Tenez compte de tous les codes locaux portant 

sur la plomberie lors de l’installation du lavabo.
 Inspectez la tuyauterie de l’alimentation en eau 

et du drain avant l’installation et la remplacer au 
besoin.
 Lors de l’installation de lavabos équipés de 

bras de support dissimulés ou exposés, suivez 
les instructions fournies par le fabricant des bras 
de support.

Garantie

CE QUI EST COUVERT
Ferguson Enterprises, Inc., « Ferguson » ou la 
« Société » garantit que ses produits seront exempts 
de défauts de matériaux ou de fabrication dans 
des conditions d’utilisation et de service normales 
PENDANT UNE PÉRIODE D’UN (1) AN DÉBUTANT À LA 
DATE DE L’INSTALLATION.

CE QUI N’EST PAS COUVERT
La garantie énoncée au paragraphe 1 ne couvre 
pas les coûts d’installation ou d’une main-d’œuvre 
quelconque et ne s’applique pas aux produits qui ont 
été endommagés à la suite d’un accident, d’un abus, 
d’une installation ou d’un entretien incorrect ou de 
modifications du produit de plomberie original. La 
garantie de tels produits se limite à la garantie offerte 
à Ferguson par le fabricant des produits. Finalement, 
FERGUSON REJETTE TOUTE RESPONSABILITÉ  
POUR TOUTE DÉFECTUOSITÉ OU DOMMAGE À CES 
PRODUITS OU À LEURS COMPOSANTES RÉSULTANT DE 
L’UTILISATION D’AGENTS NETTOYANTS ABRASIFS.

COMMENT OBTENIR LE SERVICE DE GARANTIE ?
L’acheteur devrait contacter son fournisseur Ferguson 
local, son entrepreneur d’installation ou de construction 
duquel il a acheté le produit ou contacter, par demande 
écrite, Ferguson Enterprises, Inc., 12500, Jefferson 
Avenue, Newport News, VA, USA 23602, Attention: 
Consumer Affairs. Tous les coûts d’expédition, associés 
au service de garantie, doivent être payés à l’avance 
par le client. Dans tous les cas, une preuve d’achat sera 
requise. Veuillez contacter le Service à la clientèle de 
PROFLO au 800-221-3379 pour toutes les questions 
relatives au service, aux défectuosités et aux données 
techniques.

“RESTRICTIONS SUR LES GARANTIES IMPLICITES 
ET REJET DE RESPONSABILITÉ DES DOMMAGES 
INDIRECTS OU ACCESSOIRES FERGUSON REJETTE 
TOUTE RESPONSABILITÉ DE DOMMAGES INDIRECTS OU 
ACCESSOIRES, INCLUANT, SANS S’Y LIMITER, À CEUX 
RELIÉS  À LA QUALITÉ MARCHANDE OU À L’ADÉQUATION 
À UN USAGE PARTICULIER, TEL QU’ÉTABLI CI-DESSUS. 
LES GARANTIES IMPLICITES DES PRODUITS ET DE LEURS 
COMPOSANTES DÉFINIES AU PARAGRAPHE 1 CI-DESSUS 
SONT LIMITÉES À LA DURÉE DE LEUR GARANTIE 
RESPECTIVE.

Certains états/provinces ne permettent pas l’exclusion 
ou les restrictions sur les dommages indirects ou 
accessoires ou les restrictions sur la durée d’une 
garantie implicite. De ce fait, les restrictions identifiées 
ci-dessus peuvent ne pas s’appliquer à vous. La présente 
garantie vous accorde des droits légaux spécifiques et 
vous pourriez aussi avoir d’autres droits qui varient d’un 
état à l’autre, d’une province à l’autre.

Instructions pour l’installation 

Tabliers pour lavabos 
suspendus au mur
PF1040
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Advertencia: ¡Este producto es frágil! 
Para evitar roturas y posibles daños, 
¡manéjelo con cuidado!

Procesos de instalación

1. Para instalar de acuerdo con los requerimientos 
de la ADA, determinar la posición del lavabo en la 
pared utilizando la guía de referencia en la Tabla 
1 (NOTA: recuerde que cuando reduce la altura del 
soporte colgante para la “instalación adaptada para 
niños”, se debe aplicar el mismo ajuste para bajar 
la altura del desagüe y del suministro de agua).
�

2. En caso de ser una nueva instalación y que no 
exista un soporte, retirar cualquier tablarroca y 
ensamblar paneles de 2”x 6” para obtener el apoyo 
deseado detrás de la pared terminada según se 

muestra en 
el Gráfico 
1. Restaure 
de nuevo la 
tablarroca 
y pinte 
como 
desee.

3. La colocación del soporte colgante se determina 
al medir desde la línea central del soporte colgante 
hasta el suelo, F en el Gráfico 2 del modelo 
apropiado.

4. Marcar la altura del soporte colgante y las 
ubicaciones de los orificios de montaje. Marcar los 
orificios con el taladro en las ubicaciones marcadas 
y fijar el soporte colgante con cuatro (4) tirafondos 
de 5/16”.

5. Observe la ubicación del desagüe y el suministro 
del agua como se muestra en los Gráficos 3 y 
4 de su modelo específico. Existen ubicaciones 
opcionales para el suministro, dependiendo 
si desea que se encuentre oculto o no bajo el 
revestimiento.

6. Marcar la ubicación de los ganchos de soporte 
(incluidos) del revestimiento como se muestra en 
el Gráfico 4 de su modelo específico. Marcar los 
orificios con el taladro en la ubicación marcada y 
adherir sin apretar demasiado los ganchos con tres 
(3) tirafondos de 1/4”.

7. Levantar el lavabo sobre la parte superior del 
soporte colgante al colocar el borde trasero del 
lavabo en el soporte colgante. Asegurarse de que el 
borde trasero se encuentre enganchado de forma 
segura y centrado en el colgante. Verificar que el 
lavabo esté nivelado. Gráfico 5
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A. Destornillador
B. Llave inglesa
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ADA/TAS
ADA

“Instalación adaptada
para niños” según 

la ADA

TAS TAS

A 34 po (86,4 cm)   31 po (78,7 cm)  30 po (76,2 cm)   32 po (81,3 cm)

B 27 po (68,6 cm)    24 po (61 cm )     26 po (66 cm)    28 po (71,1 cm)

C 11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm)   11 po (27,9 cm) 

D 9 po (22,9 cm)     9 po (22,9 cm)     9 po (22,9 cm)    9 po (22,9 cm)    

E 8 po (20,3 cm)    8 po (20,3 cm)     8 po (20,3 cm)     8 po (20,3 cm)   

F 34 po (86,4 cm)   31 po (78,7 cm)   30 po (76,2 cm)  32 po (81,3 cm) 
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Advertencia: ¡Este producto es frágil! 
Para evitar roturas y posibles daños, 
¡manéjelo con cuidado!

Procesos de instalación

1. Para instalar de acuerdo con los requerimientos 
de la ADA, determinar la posición del lavabo en la 
pared utilizando la guía de referencia en la Tabla 
1 (NOTA: recuerde que cuando reduce la altura del 
soporte colgante para la “instalación adaptada para 
niños”, se debe aplicar el mismo ajuste para bajar 
la altura del desagüe y del suministro de agua).
�

2. En caso de ser una nueva instalación y que 
no exista un soporte, retirar cualquier tablarroca 
y ensamblar paneles de 2”x 6” para obtener el 
apoyo deseado detrás de la pared terminada según 
se muestra en el Gráfico 1. Restaure de nuevo la 
tablarroca y pinte como desee.

3. La colocación del soporte colgante se determina 
al medir desde la línea central del soporte colgante 
hasta el suelo, F en el Gráfico 2 del modelo 
apropiado.

4. Marcar la altura del soporte colgante y las 
ubicaciones de los orificios de montaje. Marcar los 
orificios con el taladro en las ubicaciones marcadas 
y fijar el soporte colgante con cuatro (4) tirafondos 
de 5/16”.

5. Observe la ubicación del desagüe y el suministro 
del agua como se muestra en los Gráficos 3 y 
4 de su modelo específico. Existen ubicaciones 
opcionales para el suministro, dependiendo 
si desea que se encuentre oculto o no bajo el 
revestimiento.

6. Marcar la ubicación de los ganchos de soporte 
(incluidos) del revestimiento como se muestra en 
el Gráfico 4 de su modelo específico. Marcar los 
orificios con el taladro en la ubicación marcada y 
adherir sin apretar demasiado los ganchos con tres 
(3) tirafondos de 1/4”.

7. Levantar el lavabo sobre la parte superior del 
soporte colgante al colocar el borde trasero del 
lavabo en el soporte colgante. Asegurarse de que el 
borde trasero se encuentre enganchado de forma 
segura y centrado en el colgante. Verificar que el 
lavabo esté nivelado. Gráfico 5

Instrucciones para la instalación
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ADA/TAS

A 34" (86.4 cm) 31" (78.7 cm) 30" (76.2 cm) 32" (81.3 cm)

B 27" (68.6 cm) 24" (61 cm) 26" (66 cm) 28" (71.1 cm)

C 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm)

D 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm)

E 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm)

F 32-1/2" (82.6 cm) 29-1/2" (75 cm) 28-1/2" (72.4 cm) 30-1/2" (77.5 cm)

ADA
“Instalación adaptada

para niños” según 
la ADA

TAS TAS
“Instalación adaptada 
para niños” según los 
TAS Edad: 0 a 5 años

“Instalación 
adaptada para 

niños” según los TAS
Edad: 6 a 9 años
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Advertencia: ¡Este producto es frágil! 
Para evitar roturas y posibles daños, 
¡manéjelo con cuidado!

Procesos de instalación

1. Para instalar de acuerdo con los requerimientos 
de la ADA, determinar la posición del lavabo en la 
pared utilizando la guía de referencia en la Tabla 
1 (NOTA: recuerde que cuando reduce la altura del 
soporte colgante para la “instalación adaptada para 
niños”, se debe aplicar el mismo ajuste para bajar 
la altura del desagüe y del suministro de agua).
�

2. En caso de ser una nueva instalación y que 
no exista un soporte, retirar cualquier tablarroca 
y ensamblar paneles de 2”x 6” para obtener el 
apoyo deseado detrás de la pared terminada según 
se muestra en el Gráfico 1. Restaure de nuevo la 
tablarroca y pinte como desee.

3. La colocación del soporte colgante se determina 
al medir desde la línea central del soporte colgante 
hasta el suelo, F en el Gráfico 2 del modelo 
apropiado.

4. Marcar la altura del soporte colgante y las 
ubicaciones de los orificios de montaje. Marcar los 
orificios con el taladro en las ubicaciones marcadas 
y fijar el soporte colgante con cuatro (4) tirafondos 
de 5/16”.

5. Observe la ubicación del desagüe y el suministro 
del agua como se muestra en los Gráficos 3 y 
4 de su modelo específico. Existen ubicaciones 
opcionales para el suministro, dependiendo 
si desea que se encuentre oculto o no bajo el 
revestimiento.

6. Marcar la ubicación de los ganchos de soporte 
(incluidos) del revestimiento como se muestra en 
el Gráfico 4 de su modelo específico. Marcar los 
orificios con el taladro en la ubicación marcada y 
adherir sin apretar demasiado los ganchos con tres 
(3) tirafondos de 1/4”.

7. Levantar el lavabo sobre la parte superior del 
soporte colgante al colocar el borde trasero del 
lavabo en el soporte colgante. Asegurarse de que el 
borde trasero se encuentre enganchado de forma 
segura y centrado en el colgante. Verificar que el 
lavabo esté nivelado. Gráfico 5

Instrucciones para la instalación
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ADA/TAS

A 34" (86.4 cm) 31" (78.7 cm) 30" (76.2 cm) 32" (81.3 cm)

B 27" (68.6 cm) 24" (61 cm) 26" (66 cm) 28" (71.1 cm)

C 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm)

D 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm)

E 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm)

F 29-1/4" (74.3 cm) 26-1/4" (66.7 cm) 25-1/4" (64.1 cm) 27-1/4" (69.2 cm)

ADA
“Instalación adaptada

para niños” según 
la ADA

TAS TAS
“Instalación adaptada 
para niños” según los 
TAS Edad: 0 a 5 años

“Instalación 
adaptada para 

niños” según los TAS
Edad: 6 a 9 años

Herramientas 
requeridas
A. Destornillador
B. Llave inglesa
C. Cinta métrica
D. Nivelador
E.  Taladro
F.  Marcador
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Advertencia: ¡Este producto es frágil! 
Para evitar roturas y posibles daños, 
¡manéjelo con cuidado!

Procesos de instalación

1. Para instalar de acuerdo con los requerimientos 
de la ADA, determinar la posición del lavabo en la 
pared utilizando la guía de referencia en la Tabla 
1 (NOTA: recuerde que cuando reduce la altura del 
soporte colgante para la “instalación adaptada para 
niños”, se debe aplicar el mismo ajuste para bajar 
la altura del desagüe y del suministro de agua).
�

2. En caso de ser una nueva instalación y que 
no exista un soporte, retirar cualquier tablarroca 
y ensamblar paneles de 2”x 6” para obtener el 
apoyo deseado detrás de la pared terminada según 
se muestra en el Gráfico 1. Restaure de nuevo la 
tablarroca y pinte como desee.

3. La colocación del soporte colgante se determina 
al medir desde la línea central del soporte colgante 
hasta el suelo, F en el Gráfico 2 del modelo 
apropiado.

4. Marcar la altura del soporte colgante y las 
ubicaciones de los orificios de montaje. Marcar los 
orificios con el taladro en las ubicaciones marcadas 
y fijar el soporte colgante con cuatro (4) tirafondos 
de 5/16”.

5. Observe la ubicación del desagüe y el suministro 
del agua como se muestra en los Gráficos 3 y 
4 de su modelo específico. Existen ubicaciones 
opcionales para el suministro, dependiendo 
si desea que se encuentre oculto o no bajo el 
revestimiento.

6. Marcar la ubicación de los ganchos de soporte 
(incluidos) del revestimiento como se muestra en 
el Gráfico 4 de su modelo específico. Marcar los 
orificios con el taladro en la ubicación marcada y 
adherir sin apretar demasiado los ganchos con tres 
(3) tirafondos de 1/4”.

7. Levantar el lavabo sobre la parte superior del 
soporte colgante al colocar el borde trasero del 
lavabo en el soporte colgante. Asegurarse de que el 
borde trasero se encuentre enganchado de forma 
segura y centrado en el colgante. Verificar que el 
lavabo esté nivelado. Gráfico 5
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ADA/TAS

A 34" (86.4 cm) 31" (78.7 cm) 30" (76.2 cm) 32" (81.3 cm)

B 27" (68.6 cm) 24" (61 cm) 26" (66 cm) 28" (71.1 cm)

C 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm) 11" (27.9 cm)

D 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm) 9" (22.9 cm)

E 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm) 8" (20.3 cm)

F 28-1/2" (72.4 cm) 25-1/2" (64.5 cm) 24-1/2" (62.2 cm) 26-1/2" (67.3 cm)

ADA
“Instalación adaptada

para niños” según 
la ADA

TAS TAS

“Instalación adaptada 
para niños” según los 
TAS Edad: 0 a 5 años

“Instalación 
adaptada para 

niños” según los TAS
Edad: 6 a 9 años

Herramientas 
requeridas
A. Destornillador
B. Llave inglesa
C. Cinta métrica
D. Nivelador
E.  Taladro
F.  Marcador
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8. Los tornillos de anclaje con arandelas de tamaño 
correcto deben instalarse en los orificios de anclaje 
del lavabo ubicados en los lados traseros del 
lavabo. Los tornillos de anclaje deben instalarse y 
ajustarse perfectamente para evitar que el lavabo 

se separe de la pared, 
Gráfico 6. Es posible que 
se necesite taladrar un 
orificio guía para anclar 
los tirafondos de forma 
segura. Asegurarse 
de que el lavabo se 
encuentre nivelado 
antes de ajustar estos 
tirafondos. ¡NO AJUSTAR 
DEMASIADO YA QUE LA 
CERÁMICA SE ROMPERÁ!

9. Conectar el montaje del desagüe y el sifón, así 
como también las líneas de suministro de agua fría 
y caliente. ¡VERIFICAR SI HAY FUGAS!

10.  Ahora ajustar los ganchos de soporte del 
revestimiento.

11.  En el revestimiento se incluyen tres (3) 
tornillos de acero inoxidable, bases para tapones y 
tapas cromadas.

12.  Instalar 
las bases de 
tapones en los 
tornillos de 
acero inoxidable 
para que la 
base sostenga 
la cabeza del 
tornillo.

13.  Deslizar el revestimiento sobre los ganchos 
soporte y sostener firmemente contra la pared, 
mientras se posiciona el revestimiento contra la 
parte inferior del lavabo. Gráfico 7

14.  Primero, insertar el tornillo del gancho 
soporte inferior/base del tapón (incluidos) y ajustar 
fuertemente con el revestimiento en una posición 

16362 0713

Tornillos de anclaje

Gráfico 6

Tapa
Tornillo SS

Base del tapón

Gráfico 7

nivelada. Luego insertar los tornillos del gancho 
soporte lateral / bases del tapón (incluidos) y 
ajustar fuertemente con el revestimiento para que 
permanezca en una posición nivelada. Luego cerrar 
a presión la tapa cromada sobre la cabeza del 
tornillo y en la base del tapón.

Cuidado y mantenimiento
No utilizar limpiadores abrasivos líquidos ni 
en polvo que puedan dañar la superficie del 
producto.

Advertencia
¡Riesgo de daños! No ajustar demasiado las 
conexiones, ¡el lavabo es frágil y se romperá!

 Se recomienda ensamblar e instalar el desagüe 
y el grifo al lavabo antes de montar el lavabo en 
el soporte y la pared.
 Asegurarse de que exista soporte suficiente 

para instalar las piezas de sujeción y el lavabo a 
la pared.
 Consultar todas las normas locales de plomería 

cuando se instala el lavabo.
 Inspeccionar la plomería del desagüe y 

suministro antes de instalar y reemplazar si es 
necesario.
 Al instalar los lavabos con brazos de soporte 

ocultos o expuestos, seguir las instrucciones 
provistas por el fabricante de los brazos de 
soporte.

Garantía

¿QUÉ CUBRE?
Ferguson Enterprises, Inc. “Ferguson” o la “Empresa” 
garantiza que sus productos se encuentran libres de 
defectos en el material y mano de obra en condiciones 
normales de uso POR UN PLAZO DE UN (1) AÑO A 
PARTIR DE LA FECHA DE LA INSTALACIÓN.
¿QUÉ ES LO QUE NO CUBRE?
La garantía establecida en el párrafo 1 no cubre 
la instalación ni otros cargos de mano de obra, y 

no se aplica a los productos que se han dañado como 
resultado de un accidente, abuso, una instalación o 
mantenimiento inadecuados, o de una modificación de 
un producto de plomería original. La garantía de dichos 
productos se limita a la garantía provista a Ferguson por 
el fabricante del producto. Finalmente, FERGUSON NO SE 
RESPONSABILIZARÁ NI ESTARÁ OBLIGADO POR NINGUNA 
FALLA O DAÑO A ESTE PRODUCTO NI POR CUALQUIER 
COMPONENTE DEL MISMO CAUSADO POR EL USO DE 
LIMPIADORES ABRASIVOS.

¿CÓMO OBTENER UN SERVICIO DE GARANTÍA?
El comprador debe contactar a su oficina local de Ferguson, 
al contratista de instalación o constructor de quien se ha 
adquirido el producto, o por escrito mediante una solicitud 
dirigida a Ferguson Enterprises, Inc., 12500 Jefferson 
Avenue, Newport News, VA 23602, Atención Asuntos del 
Consumidor. El consumidor deberá hacerse cargo de 
cualquier gasto de envío relacionado con el servicio de 
garantía. En todos los casos se requerirá la prueba de 
compra. Comuníquese con el servicio al cliente de PROFLO 
al 800-221-3379 para obtener atención al cliente, por 
problemas relacionados con defectos en el producto y 
consultas técnicas.

LIMITACIONES DE LA GARANTÍA IMPLÍCITA Y EXCLUSIÓN 
DE RESPONSABILIDAD POR DAÑOS EMERGENTES 
O INCIDENTALES. FERGUSON RECHAZA CUALQUIER 
RESPONSABILIDAD POR DAÑOS EMERGENTES O 
INCIDENTALES, Y NIEGA TODO TIPO DE GARANTÍAS 
EXPRESAS O IMPLÍCITAS, INCLUSO AQUELLAS DE APTITUD 
E IDONEIDAD PARA UN FIN ESPECÍFICO, SEGÚN LO 
ESTABLECIDO ANTERIORMENTE. LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS 
DE LOS PRODUCTOS Y SUS COMPONENTES ESTABLECIDAS 
ANTERIORMENTE EN EL PÁRRAFO 1 SE LIMITAN A LOS 
PLAZOS DE LA GARANTÍA CORRESPONDIENTE.

Algunos estados no permiten la exclusión ni la limitación 
de los daños emergentes o incidentales, ni las limitaciones 
del plazo de una garantía implícita; en dicho caso las 
limitaciones anteriores no le corresponden. La presente 
garantía le otorga derechos legales específicos y también 
puede poseer otros derechos que varían según el estado.

Instrucciones para la instalación

Revestimiento para 
lavabos montados en la pared
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